
"CO N TR A TO  D E S ER V IC IO  DB M AN TEN IM IEN TO  PR EV EN TIV O  Y  CO RRECTIV O  D E  
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N osotros, PA T R IC IA  M A R G A R IT A  FL O R ES DIZ V Á S Q U E Z , d e  cincuenta y  un añ os de  

edad, A bogada y N otario, d e  este dom icilio, con D ocum ento U nico de Identidad núm ero

4   ' ....    "   actuando por

delegación  en  nom bre del M inisterio de G obernación  y  D esarrollo  Territorial, en  base al 

A cuerdo N ú m ero  SESEN TA  Y  N U EV E- B, em itido p o r el ó r g a n o  Ejoxrutivo en ei R am o de  

G obernación y  D esarrollo Territorial, en  fecha quince de octubre de d os m il catorce , por el 

señ or M inistro de G obernación y  Desarrollo T erritorial R A M Ó N  ARÍSTIDES V A LEN CIA  

A R A N A , m ediante el cual aco rd ó  designarm e, p ara  que firm e los contratos resultantes de  

los procesos d e  adquisición  realizados por la U n idad  d e  A dquisiciones y C ontrataciones  

Institucional, independientem ente de la pnodalidad d e  adquisición que se  h ay a seguido, 

siem pre y  cu an d o sea  d e  tas q ue regula la Ley d e  A dquisiciones y  C ontrataciones de la 

A dm inistración Pública; c o m p arezco  a  otorgar e l p resen te  instrum ento, que en e l transcurso  

del m ism o m e denom inaré " E L  M IN IS T E R IO ", e  1B R A JIM  A N T O N IO  BUKKI..E O R T H 2,

-  con Documento Cínico de Identidad número -

 . — »—• ........ ....................  — —..m /.— '" -  do idenmieacion iríbutaria

actu an d o en  m i calid ad  de D irector Presid en te  y  R cp r  al d e  la

sociedad G L O B A L  M O T O R S , S O C IE D A D  A N O N IM A  D E C A P IT A L  V A R IA B L E , que se 

abrevia G L O B A L  M O T O R S , S .A  D E C .V ., del dom icilio  de S an  S alvador, d ep artam ento de  

San S alvador y  de nacionalidad salvadoreña, con  N ú m ero  d e  Identificación Tributaria cero  

seiscientos ca to rce  -  d oscientos setenta m il novecientos n oven ta  y  seis -  ciento siete -  dos, 

p ersonería qu e acredito  p o r m ed io  de a) Copia Certificada por N otario de Testim onio de 

Escritura Pública de Constitución de sociedad, otorgada en la d u d ad  de San Salvador, a las

Vv

ocho horas del dtá veintisiete de septiem bre de núl novecientos noventa y  seis, ante los Oficios 

Notariales de Juan Rolando Pérez Lizam a, inscrita en el Registro de Com ercio al número 

TREINTA Y  CUATRO, del Libro MIL DOSCIENTOS VEINTISEIS, del Registro de Sociedades, 

el día once de? noviem bre de m il novecientos noventa y  seis, de la cual consta que la 

denom inación de la sociedad es Corporación Árabe, S.A DE C.V ., que su naturaleza es Anónima 

sujeta al Régimen de Capital Variable, que su plazo es indeterm inado, que dentro de su 

finalidad se encuentra Invertir en el fomento del Deporte en  sus diferentes ram as; que la 

A dm inistración d e la sociedad está confiada a  u na Junta D irectiva, integrada por un mínimo de 

dos Directores y un m á viran de cinco, según disponga la Junta G eneral Ordinaria de A ccionistas 

y se denom inarán: Presidente, Secretario y  Directores, habrá igual núm ero de Directores 

suplentes; que !a Representación legal de la sociedad, judicial, y  cxtrajudiciobrnente y  el uso de  

la firma social, corresponde aJ Presidente y a cualquiera de ios Directores que designe la Junta  

General conjunta o separadam ente o  al que haga sus veces, quien durará en sus funciones cinco 

años; b) Copia Certificada por Notario de Testim onio de Escritura Pública de M odificación al 

Pacto Social, otorgada en la  ciudad de San Salvador, a  las catorce horas del día catorce de- 

septiem bre del año dos mil cinco, ante los Oficios Notariales de Hernán Rósa, inscrita en el 

Registro de C om ercio al núm ero CUATRO, del Libro DOS M IL SETENTA Y  UNO, del Registro 

de Sociedades, el día siete de octubre de dos m il cinco, de la cual consta que la nueva 

denominación dtí la sociedad es GLOBAL MOTORS, S.A DE C.V., que su naturaleza es 

Anónima sujeta al Régimen de Capital Variable, que dentro de su finalidad se encuentra: a) la  

Com ercialización, distribución, importación y  exportación de repuestos, partes y  accesorios 

pard m otocicletas, veiiiculos autom otores, m aquinaria y  equipos livianos, pesados, industriales 

y com erciales, de lubricantes en. general; b) Distribución, com ercialización y  reparación de 

m otocicletas, veliículos autom otores, m aquinaria y  equipos livianos, pesados, industriales y 

com erciales, entre otras; c) Fotocopia certificada por Notario de la Credencial de Elección de la 

Junta Directiva de la  sociedad G LO BA L M O T O R S, S .A  D E C .V ., extendida el día veinte de 

julio del año dos mil diecisiete, por el Secretario de la Junta General O rdinaria de Accionistas, 

en  la  que se hace constar que en sesión celebrada a las ocho horas del (.lía veinte de julio del año 

dos mil diecisiete, resulté electo com o Director Presidente y  Representante Legal de la sociedad, 

para el período de CINCO años, credencial inscrita con  fecha veinticinco de julio del año dos 

m il diecisiete, en el Registro d e  Com ercio bajo el núm ero DOS del Libro TRES MIL  

SETECIENTOS SETENTA Y  DOS, del Registro de Sociedades, por lo que estoy plenamente
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facultado pnru otorgar actos com o el que am para este instrumento; que en adulante m e  

denom inará EL C O N T R A T IS T A , con base en el proceso d e  LIB R E  G EST IO N  denom inado  

"S E R V IC IO  D E  M A N T E N IM IE N T O  P R E V E N T IV O  Y  C O R R EC T IV O  D E  

M O T O C IC L E T A S  C O N  G A R A N T IA  D E F A B R IC A N T E  PA R A  EL M IN IS T E R IO  DE  

G O B E R N A C IÓ N  Y  D E S A R R O L L O  T E R R IT O R IA L ", p rom ovido por el M inisterio de  

G obernación y  D esarrollo Territorial, y  en  base a la R ecom endación  de A djudicación del 

C om ité de Evaluación d e  O fertas del referido p roceso, do fecha tres de septiem bre d e  dos 

m il dieciocho, y suscrito  p o r la L icenciada M aría del C arm en N uñez R etines, dándole  

cum plim iento aí A cu erd o  N ú m ero  C A TO R C E, em itido p o r el Ó rgano Ejecutivo en el R am o  

de G obernación y  D esarrollo T erritorial, con  fecha siete do m arzo  d e  dos mil dieciocho, 

convenim os en  celebrar el siguiente con trato  d e  "S E R V IC IO  D E  M A N T E N IM IE N T O  

P R E V E N T IV O  Y  C O R R E C T IV O  D E  M O T O C IC L E T A S  C O N  G A R A N T IA  D E  

FA B R IC A N T E  P A R A  E L  M IN IS T E R IO  D E  G O B E R N A C IÓ N  Y  D E S A R R O LLO  

TE R R IT O R IA L ", d e  conform idad a la  C onstitución de la República, la  Ley de  

A dquisiciones y  C ontrataciones d e  la A dm inistración  Pública, a su R eglam ento y  en  

especial a las condiciones, obligaciones, pactos y  renuncias siguientes: C L A U S U L A  

PR IM ER A : O B JE T O  D E L  C O N T R A T O : E L  C O N T R A T IS T A  se com p rom ete  a 

proporcionar a  E L  M IN IS T E R IO , el Servicio  de M antenim iento Preventivo y  

M antenim iento C orrectivo  do M otocicletas con  G arantía de Fabricante para el M inisterio de  

G obernación y  D esarrollo Territorial, cu y as especificaciones y  características se  encuentran  

detalladas de la  siguiente m an era : 2  M A N TEN IM IEN TO  PREVEN TIVO  PO R C A D A  

M O TO CICLETA , M A R C A  Y A M A H A , M OD ELO : X T Z 125E , PLA CA S: M -2SM 82, M - 

283472, M -2S3471, M -283470, debiendo realizar las siguientes rutinas: O PER A C IO N ES  

M A N O  DE O BR A : C am bio d e  aceite para m otor. Revisión y  lubricación d e  cables, Revisión  

y  lubricación d e  k it de tracción, R evisión de sistem as de irenos, R evisión de liquido tic  

batería, Lim pieza filtro de aire, Reajirete general, l im p ie z a  y  calibración de bujías, 

Lim pieza interna de carburador, Engrase y lubricación d e  cu n as, Engrase de suspensión. 

Regular cadenillas y calibración de punterías, Revisión general d e  luces, L av ad o  general d e  

m otocicletas, A ceite  p ara  m o to r YA M A LU BB, L u b ricantes para cad en a, E L  C ONTRATISTA  

resp on d erá d e  acu erd o  a los térm inos y  condiciones establecidos en  el presente

instrum ento, especialm ente p o r la calidad  d el servicio de M antenim iento Preventivo y  

C orrectivo  que proporcione a  las M otocicletas, así com o d e  las C onsecuencias p o r las 

om isiones o  acciones incorrectas en  la ejecución de este C ontrato , y  corresponderá a  los 

respectivos A dm inistradores del C ontrato , velar p o r el fiel cum plim iento d e  las 

obligaciones em an ad as del p resente instrum ento, debiendo inform ar a  Ja Unidad de 

A dquisiciones y C ontrataciones Institucional (U A C I), las om isiones o  acciones incorrectas  

en  la ejecución d el m ism o. E L  CO N TRA TISTA  se  com p rom ete  a prop orcion ar el 

M antenim iento Prcvenlivo y  C orrectivo d e  a cu erd o  a  las rutinas y  especificaciones Técnicas  

solicitadas en los Térm inos d e  R eferencia y  detalladas en  su O ferta Técnica económ ica. 

C L A U S U L A  S E G U N D A ; D O C U M EN T O S C O N T R A C T U A L E S : f.os docu m en tos a  

utilizar en  e l p roceso d e  esta con tratación  se d enom inarán  D ocum entos C ontractuales, que  

form arán  p arte  integral del co n trato  con  igu al fuerza obligatoria que éste y  serán : a ) Los 

T érm inos de R eferencia y sus A nexos; b) la oferta técnica y económ ica d e  E L  

CO N TRA TISTA  y  sus docum entos; c ) La R ecom endación de A djudicación, antes citad a; d) 

el A cuerdo N ú m ero  C IN C U EN T A  Y  DOS-A, em itido p o r el Ó rgan o Ejecutivo en  el R am o  

d e  G obernación y  D esarrollo T erritorial, d e  fecha veintisiete de septiem bre de d os m il 

dieciocho; e) las  aden d as y  las resoluciones m odificativas, en  su caso ; 1) la G arantía de  

C um plim iento d e  C ontrato ; y  g) C ualquier o tro  docu m en to  que em anare d el presente  

Instrum ento. En caso  d e  con troversia entre estos docu m en tos y  e l con trato  prevalecerá  este 

últim o. C L A U S U L A  T E R C E R A : P L A Z O  V V IG E N C IA  D E L  C O N T R A T O . El p lazo  de  

prestación  d el servicio será u n  día después d é la  em isión  de la O rden de Inicio p or p arte  del 

respectivo A d m inistrador d el C on trato  h asta  el treinta y  uno d e  diciem bre del añ o  d o s  m il 

dieciocho, o  hasta agotar la  D isponibilidad Financiera A utorizada p ara  la presente  

contratación , obligándose las p artes a  cu m p lir con  todas las condiciones establecidas en  este  

C on trato  y  dem ás d ocum entos contractuales; asum iendo adem ás, todas las  

responsabilidades q ue se deriven de este Instrum ento. L a  vigencia del presente C ontrato  

será a p artir  d e  la  notificación d e  la  legalización d el m ism o hasta el treinta y  uno de  

diciem bre de d os m il d ieciocho. C L A U S U L A  C U A R T A : P R E C IO  Y  F O R M A  D E  PA G O . El 

m onto total p o r la  prestación  d e  los servicios objeto del p resente C on trato , será  p o r la  

cantidad de h asta TR ES M IL 0Q/100 D Ó LARES D E LOS E STA D O S U N ID O S D E A M ÉRICA



(US$3,000.00), valor que incluye vil im puesto ¿v La T vansferonáa de Bienes M uebkis y  a la 

P restación d e Servicio  (IV A ), el cu al será  d e  conform idad al siguiente detalle:

MANTENIMIENTO PREVENTIVO PARA MOTOCICLETAS, MARCA YAMAHA XTZ125B. 
PLACAS: M -283482, M -233472, M-2 8 3 4 7 1 , M -283470

OPERACIONES MANO DE 
OBRA

l.ooo
K ILO M ETR O S

VALOR
UNITARIO POR 
MOTOCTCLKTA

6.000
KILOMETROS

VALOR
UNITARIO I W  
MOTOCICLISTAS

Cambio de aceite para motor ,x X

Revisión y lubricación de 
cables

X X

Revisión y lubricación de kit de 
tracción

X X

Revisión de sistem as de frenos X X

Revisión de liquido de batería X X

Limpieza filtro de ñire X X

Reaprete general X X

Limpieza y  calibración de 
bujías

X
$  1 6 .0 0

X
$  2 4 .0 0

Limpieza interna de carburador X

Engrase y  lubricación de a ín a s X *

Engrase de suspensión X. X

Regular cadenillas y calibración 
de punterías

X

Revisión general de luces X X

Lavado general de motocicieUis X X

S u b -T o ta l S 1 6 .0 0 $  2 4 .0 0

LUBRICANTES

Aceite para m otor YAMALUBE X $  5 .9 9 X $  5 .9 9

Lubricantes p a ra  cadena X X

T O TA L $  2 1 .9 9 $  2 9 .9 9
TOTAL 2 MANTENIMIENTO  
PREVENTIVOS P O R  CADA 

M OTOCICLETA $ 5 1 .9 8

El total pnr;i el numtcnimiento preventivo para las 4 m otocicletas es por D O SCIEN TO S SIETE  

92/1 0 0  D Ó LA RES D E  L O S  ESTA D O S U N ID O S DE A M ERICA  ($207.92) (incluyendo dos 

rutinas por motocicletas). El m onto para e! m antenimiento correctivo será por la cantidad de 

HASTA D O S M IL  S ETEC IEN TO S N O V EN TA  Y  D O S 08/100 D O LARES D E LOS ESTAD O S  

U N ID O S D E  A M ER IC A  ($2,792.08). Dicho monto de conform idad a  los Térm inos de

Referencia podrá utilizarse indistintam ente para los servicios de m antenimientos preventivo y 

correctivo de acuerdo a la necesidad de EL MINISTERIO y  sus Dependencias; razón  por la que, 

cada M onto Total por Dependencia deberá estar disponible para cualquiera de los 

mantenimientos objeto del presente contrato. EL M INISTERIO, a través de la Unidad Financiera 

Institucional, efectuará los pagos en base a los m antenim ientos efectivftmente prestados por EL  

CONTRATISTA, en un plazo de SESENTA (60) días después de haber retirado el 

correspondiente Quedan, previa presentación de Factura de Consum idor Final o Com probante  

de Crédito Fiscal (según indique la Unidad Financiera Institucional) y  oí Acta de Recepción del 

S ervido, debidamente firmada y  sellada por el Adm inistrador del Contrato y el Representante 

del Contratista, Asimismo dichos precias quedan sujetos a cualquier im puesto, relativo a la 

prestación de servicios y / o  adquisición de bienes muebles, vidente durante Ja ejecución 

contractual. P or m edio de Resoluciones N úm eros 12301-NEX-2'M 3-20t77 y  12301-N EX-2150- 

2007, pronunciadas por Ja Dirección G eneral do Im puestos Internos del Ministerio de Hacienda, 

en fechas tres y  cuatro d e diciembre de dos m il siete, respectivam ente, H ,  MINISTERIO, lia sido 

designado agente de retención del Impuesto a la Transferencia de Biehes Muebles y a Ja 

Prestación de Servidos, por lo  que se retendrá el Uno por cielito ('1.00%) com o anticipo al pago 

d e este im puesto, sobre el precio de los bienes que adquiera o de los servicios que le presten  

todos aquellos contribuyentes de dicho Im puesto, en  toda factura igual o  m ayor a Cien Dólares 

de los Estados Unidos de Am érica que se p resente al cobro, en cum plim iento a lo que dispone el 

articulo 162  del Código T ribuario . C LA U SU LA  Q U IN TA : P R O V ISIÓ N  PE PA G O . Los 

recursos p ara  el cumplimiento del com prom iso adquirido en este C ontrato serán con  cargo a la 

disponibilidad presupuestaria certificada por Ja Unidad Financiera Institucional para el 

presente proceso. C LA U SU LA  SEXTA : O B LIG A CIO N ES D E EL CO N T R A TISTA , EL  

CONTRATISTA en forma expresa y  terminante se obliga a proporcionar el servicio objeto del 

presente Contrato, de acuerdo a lo establecido en  las Cláusulas Prim era y  Tercera do esto 

Contrato garantizando que la calidad del servicio sea de acuerdo a lo ofertado y  a las 

especificaciones requeridas, asi com o de conform idad a todos los docum entos contractuales 

antes relacionados. E L  CONTRATISTA se obliga a garantizar los servicios de m antenimiento 

preventivo que deberá ejecutarse, según las rutinas establecidas por el Plan de m antenimiento  

preventivo que el fabricante ha establecido. El Distribuidor A utorizado deberá com pletar un 

total de dos revisiones por cada m otocicletas (1,000 kilómetros y 6,000 recorridos por 

motocicleta). El m antenimiento correctivo deberá realizarse en aquellos casos en que las fallas



delectadas tío puedan ser solventadas o  corregidas m ediante las rutinas de mantenimiento 

preventivo, se consideran fallas lodo aquel desperfecto o problema identificado en  los 

componentes de los diferentes sistema» que garantizan el buen funcionamiento de la 

motocicleta (motor, carrocería, accesorios, llantas, ele.). Tanto el mantenimiento preventivo 

coi.no correctivo serán  autorizados únicamente por el Adm inistrador de Contrato. En todo caso  

EL CONTRATISTA g arantizará la calidad del servicio que preste, debiendo estar este, conform e 

a lo ofertado y a las especificaciones tOcnicas requeridas. CLAUSULA SÉPTIM A; 

COM PRO M ISO S D E  E L  M IN ISTER IO V PLA ZO  P E  REC LA M O S, EL MINISTERIO se 

com prom ete a coordinar m ecanism os de trabajo para proporcionar a EL CONTRATISTA la 

información y el apoyo logistico necesario, que permita el normal desarrollo de las actividades 

producto de este Contrato. Si se observa algún vicio, deficiencia, omisiones o acciones 

incorrectas durante el plazo de ejecución contractual, el Administrador del Contrato  

correspondiente, con copla a la UACI, formulará por escrito posteriormente a la verificación del 

incumplimiento, el reclam o respectivo y pedirá la correcta prestación del servicio, de acuerdo a 

lo pactado contractual mente, lo  cual deberá realizarse en un período m áxim o de cinco (5) días 

hábiles, salvo razones de caso fortuito o fuerza m ayor. En todo caso, E L  CONTRATISTA se 

com prom ete a  subsanar, los vicios o deficiencias com probadas en  la prestación del servicio  

objeto de éste Instrumento, siem pre y  cuando se hayan reportado en el periodo m áxim o de tres 

días hábiles después de recibida a satisfacción la m otocicleta por parto del Adm inistrador del 

Contrato correspondiente. Si El- CONTRATISTA se negaré a realizar la subsanarían de 

deficiencias com probadas en la prestación del servicio a  pesar de haber sido reportado dentro  

del pla?.o establecido, se tendrá por incumplido el Contrato y  se procederá de acuerdo a  lo 

establecido en los incisos segundo y  tercero del articulo 121 de la LACAP. C L AUSULA  

OCTAVA; G ARAN TÍA P B  C U M PLIM IEN TO  P E  C O N TR A TO . Dentro de los diez (10) días 

hábiles subsiguientes a la notificación de la respectiva legalización del Contrato, EL  

CONTRATISTA deberá presentar a favor de E L  MINISTERIO, en la U nidad de Adquisiciones y 

Contrataciones Institucional (UACI), la Garantía de Cumplimiento de C ontrato, por u n  valor de 

TR ESC IEN TO S D Ó LARES D E LOS ESTAD O S U N ID O S D E AM ÉRICA (US$300.013), 

equivalente al diez por ciento (10% ) del valor total d el C ontrato, para asegurar el cumplimiento 

de todas las obligaciones em anadas del m ism o, la cual deberá m antenerse vigente a partir de la 

ted ia  de su presentación h asta un mínimo de treinta días posteriores a  la fecha de finalización 

del Contrato v de sus prórrogas, si las hubiere. C LA U SU LA  NO VEN A: AD M IN ISTRAD O R

D EL CO N TRA TO ; Ln administración del presente contrato según A cuerdo N úm ero  

VEINTITRES, anteriorm ente citado, estará a cargo del Ingeniero C A RLO S ARNOI.DO  

PA C H EC O  ALAS, Director de Administración y  Logística, quien <¡crú el responsable de  

verificar la buena marcha y e) cumplimiento de las obligaciones em anadas del presente contrato  

en base a lo establecido en el Act. 82  BIS de la LACAP; conform e a los Documentos 

Contractuales que em anan de la  presente contratación, así com o o la legislación e  instructivos 

pertinentes, teniendo entre otras, com o principales obligaciones las siguientes: a) Verificar el 

cumplimiento de las cláusulas contractuales; ;«¡¡í com o en los procesos de libre gestión, el 

cumplimiento de lo establecido en las órdenes de com pra o contratos; b) Elaborar 

oportunam ente los informes de avance de la ejecución de los contratos e  inform ar d e ello tanto a  

la UACI com o a  la Unidad responsable de efectuar los pagos o  en su defecto reportar los 

incumplimientos; c) Informar a la UACI, a  efecto de. que se gestione e l informe al Titulo* para 

iniciar el procedimiento de aplicación de las sanciones a los contratistas, por los 

incumplimientos de sus obligaciones; d) Conform ar y  mantener actualizado el expediente del 

seguimiento de la ejecución del contrato de tal m anera que esté conform ado por e l conjunto de 

docum entos necesarios que sustenten las acciones realizadas desde que se em ite la orden de 

inicio hasta la recepción final; e) Elaborar y suscribir conjuntamente con  e l contratista, las actas  

de recepción total o  parcial d e  las adquisiciones o contrataciones de obras, bienes y  servicios, de  

confoim idad a  lo establecido en  el Reglamento -de la LA CA P; f) Remitir a la UACI en un plazo  

m áxim o de tres dias hábiles posteriores a la recepción de las obras, bienes y  servidos, en cuyos  

contratos no existan incumplimientos, el acta respectiva; a fin de que ésta proceda a devolver al 

contratista las garantías correspondientes; g) Gestionar ante la UACI las órdenes de cambio o 

modificaciones a los Contratos, una vez identificada tal necesidad; h ) Gestionar los reclam os al 

contratista relacionados con  fallas o  desperfectos en o tra s , bienes o  servicios, durante el período 

de vigencia de las garantías de buena obra, buen servicio, funcionamiento o  calidad de bienes, c  

inform ar a la UACI de los incumplimientos en caso de no ser «tendidos en los términos 

pactados; así com o inform ar a  .la UACI sobre el vencim iento d e las misma paca que ésta proceda  

a su devolución en un periodo n o m ayor de ocho días hábiles; í) Cualquier otra responsabilidad  

que establezca la U y ,  su  Reglamento y  el Contrato. CI-ÁUSUI-A D ÉC IM A : SA N CIO N ES. En 

caso de incumplimiento de las obligaciones em anadas del presente Contrato, las partes 

expresam ente ce someten a las sanciones que la Ley o el presente contrato señalen. Si EL  

CONTRATISTA n o cum pliere sus obligaciones contractuales p or causas imputables a él mismo,



EL  MINISTERIO p odrá declarar la caducidad del Contrato o im poner el pago de una multa, di* 

conformidad al artículo 85 de la LACAP, y se atenderá asimismo lo preceptuado en o! artículo 

36 de la LACAP. El m cum plim ienlo o deficiencia total o parcial en ;a  prestación del servicio  

durante el periodo fijado, dará Jugar a la terminación del contrato, sin perjuicio de la 

responsabilidad que le corresponda a EL CONTRATISTA por su incumplimiento. C LÁ U SU LA  

D ÉCIM A PR IM ER A : M O D IFIC A C IÓ N  Y/O  PR Ó R R O G A . El presente Contrato podrá

satisfacer de form a directa o indirecta con el servicio objeto del p resente instrum ento, pudiendo  

en tal cuso girar las instrucciones por escrito que al respecto considere convenientes. El., 

CONTRATISTA expresam ente acepta tal disposición y se obliga a dar estricto cumplimiento a 

las instrucciones que al respecto dicte la institución contratante las cuales serán com unicadas 

por m edio -del Director «le la Unidad de Adquisiciones y Contrataciones Institucional. 

C LA U SU LA  D ÉCIM A  O U IN TA : SO LU C IÓ N  D E CO N FLICTO S. Toda duda. discn*pnnri» n

modificarse y prorrogarse de com ún acuerdo, por m edio de una Resolución Modificativa, la 

cual deberá ser debidam ente form alizada por parte de 1*1, MINISTERIO y en caso de prórroga, 

esta podrá hacerse efectiva a través de su correspondiente docum ento, el cual asimismo deberá 

ser emitido p or EL M INISTERIO, previa aceptación de ambas p artes, debiendo estar conform e a  

las condiciones establecidas por la LACAP y  su Reglamento, especialmente a lo establecido en 

los Artículos 83-A , 83 - B, 86 y  9 2  d e diclin ley y  a los Artículos 23 literal k) y  75 del Reglamento. 

CLÁ U SU LA  D ÉC IM A  SEG U N D A : CASO FO R TU ITO  Y  FU ER ZA  M A YO R : si acontecieren  

actos de caso fortuito o  fuerza m ayor que afecten el cum plim iento de las obligaciones 

contractuales, E L  CONTRATISTA podrá solicitar una am pliación en el plazo de prestación del 

servicio, toda vez que lo h aga por escrito dentro del plazo contractual previamente pactado y 

que dichos actos los justifique y  docum ente en debida form a. E L  CONTRATISTA dará aviso por 

escrito a E L  MINISTERIO dentro de los cinco días hábiles siguientes a la fecha en que ocurra la 

causa que origina el percance. En caso de no hacerse tal notificación en  el plazo establecido, esta 

omisión será razón suficiente para que E L  MINISTERIO deniegue la prórroga del plazo  

contractual. E L  MINISTERIO notificará a E L  CONTRATISTA lo que proceda, a través del 

Director de h  Unidad de Adquisiciones y  Contrataciones Institucional; y  en caso de p rórroga, la 

cual serri establecida y form alizada a través de una Resolución, esta operará siem pre que el 

plazo de las garantías que se hayan constituido a  favor de E L  MINISTERIO aseguren las 

obligaciones. C LÁ U SU LA  D ÉC IM A  TER C ER A : C ESIÓ N , Q ueda expresam ente prohibido a 

EL CONTRATISTA traspasar o  ceder a cualquier título los derechos y  obligaciones que emanan  

del presente Contrato. I-a transgresión de esta disposición dará lugar a la caducidad del 

Contrato, procedjéndose adem ás de acuerdo a io establecido en él inciso segundo del articulo  

100 de la LA CA P. C LÁ U SU LA  D ÉCIM A CU A R TA : IN TERPRETA CIÓ N  DEL CO N TRATO .

EL MINISTERIO se reserva la facultad de interpretar el presente Contrato de conform idad a la 

Constitución do la República, la LACAP, dem ás legislación aplicable y  los Principios Generales 

del Derecho Administrativo y de la forma que más convenga al interés público que se pretende
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conflicto que surgiere entre las partes durante la  ejecución de este contrato se resolverá de 

acuerdo a lo establecido en el Título VIII de la  LACAP. C LA U SU LA  D ÉC IM A  SEXTA: 

TER M IN A C IÓ N  D EL C O N TRA TO . EL MINISTERIO podrá dar por terminado *1 m nh»>A 

responsabilidad alguna de su parte: a) Por las causales establecidas en las letras o) y  b) del 

artículo 94  d e la LACAP; b) C uando EL CONTRATISTA preste u n servicio de inferior calidad o  

en diferentes condiciones d e lo ofertado; y  c) p or com ún acu erd o en  tre las partes. En estos casos 

E L  MINISTERIO tendrá derecho, después de notificar por escrito a EL CONTRATISTA, a dar 

por term inado el Contrato y  cuando el contrato se dé por caducado por incumplimiento 

imputable a  EL CONTRATISTA se procederá de acuerdo a lo establecido p or el inciso segundo  

del articulo 100 de la LA C A P. También se aplicarán al presente contrato las dem ás causales de  

extinción establecidas en el Art. 9 2  v siguientes de la LACAP. CLA U SU LA  D ÉCIM A  

SEPTIM A : LEG ISLA CIÓ N  APLICABLE. Las nartes se someten a \a To^islariAn v»crf»nf#» tn 

República de El. Salvador, C LA U SU LA  D ECIM A O CTA V A : C O N D ICIO N ES D F  

PR EV EN C IO N  Y  ERRA D ICA CIO N  D EL TRABATO IN FA N T IL: Si durante la «>rnrí<Sn rW 

contrato se com probare por la Dirección General de Inspección de Trabajo del Ministerio de 

Trabajo y  Previsión Social, incumplimiento por parte de(I) (la) contratista a la  norm ativa que 

prohíbe el trabajo infantil y de protección de la persona adolescente trabajadora, se deberá 

tram itar el procedim iento sanrionatorio que dispone el artículo 160 de la  LA CA P para  

determ inar el com etim iento o  no durante la ejecución del contrato de la  conducta tipificada 

com o causal de inhabilitación en el articulo 158 Rom ano V  literal b) de la LA CA P relativa a la 

invocación de hechos falsos p ara  obtener la adjudicación de la contratación. Se entenderá por 

com probado el incumplimiento a  la norm ativa por parte de la  Dirección General de Inspección  

de Trabajo, si durante el trámite de re inspección se determina que hubo subsanación por haber 

com etido una infracción, o por el contrario si se remitiere a  procedim iento sanciona torio y  en  

éste últim o caso deberá finalizar el procedimiento para conocer la resolución final. CLA U SU LA  

D EC IM A  N O V EN A : N O TIFIC A C IO N ES. T odas las notificaciones onh-e las partes n»ter*»nte< r<
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